KonepaHamiHaTbiBay - KH, cemaHTbIYHA | rpamaTbibYHa CyafHOCHbIX 3 Ha3oyHiKami, y nipbiybl AHKI
Kynanbl y>xbiTa 24, y TbiM niky 19 npocTbiX, 3 iX 2 - cy6CTaHTbiBaBaHbIS NPbIMeTHIKI YOPHAE, UbIPBOHAE;
5 - cknagaHbix. Cy6CTaHTbiBaBaHbla Ha3Bbl Y)KbIThbl ¥ Bepllax Ha rpaMmagcka-naniTbl4HY T3MaTblKy:
«CTay gaBofsiub censHiHy // HexTa Heliki § YOpHbIM: // Ak naBiHeH 6bili YCAYXHbIM, // 3roanisbiM, na-
KopHbIM. \\ B0 i nYonybl,- KaXa Y YOpHbIM, - // Még ragytoub KBeTKi, // Y 3roase 3 nyonkami i TpyTHi //
M’oub ToW MER, K a3eTki» [3, ¢. 182]; «Cypasiue cyabl mypayéyckim 3akoHam // Hag nogam, 3arHaHbIiM y
KpaTbl, // A BblfacLb NpbiCyA CBOM CYAA3A Y UbIPBOHbIM // Ha Bac Ha camix, uapaHaTbl» [5, c. 25].

Hall6o/bl YXbiBaNbHbI CAPOA KoNepaHamiHaTbiBay - 0€/b YxbiBaeyua y nipbilbl AHKI Kynansl 8 pa-
30y npbl anicaHHi paaniin npeipogbl: «LLlactae nicye naxyyai rap6atsl, // Jlicue i Wwoykam Kasblllalla
y 6eni» [5, c. 117]; «3andarna, sk nacuenb, // J1le6sf3iHas 6enb // Ha 3aroH, Ha KypraH» [2, c. 94].

CknafaHblf KofiepaHamiHaTbiBbl MaTblBaBaHbl CN0BAa3Ny4Y3HHAMI 3 nNagnapajkaBanbHaih CyBA3-
310 | yTBOpaHbl cydikcanbHa-cknagaHolM cnocabam. AHbl cnyXxaub AN HaliMeHHs acob nasogne
3HEWHATa BbITNAAY, NPbIHANEXHaCLi 4a NayHail naniteluHaid rpynsl: 6enananski, YyapHaCcoTHIKI; ans
XapaKTapblCTbIKi paaniii »biBoi npbipoabl: 6enaniyka (navHa); 3naTanépka (kypka): «AK He BbliigyLb
YapHacCOTHIKI, // Ha 6naroe ycé axBOTHiKi, // bl Ha YClO MOL 3aKpbluayb: «[yMy Tpaba pazarHayb!»
[2, c. 20]; «Mas KypKa-3naTtanépka// Ag ycxoay ga sadopka // Ma gBapa xopn3siyb...» [4, c. 184].

TakiM YblHaM, CeEMaHTblYHa-HaMiHaLblliHaA cicTamMa KonepaabasHauysaHHA y nipbiybl AHKI Kynansl
Bbl3Hayaella WwWmaTaikacyo i po3Hay3poyHeBacLl0 HamiHaublid, fKid fe cknagawub, iX CEMaHTbIY-
Hali i rpamaTbluyHaii pasHacTaliHaclo, fKis, afgHak, He 3aycéabl ysaemaabymoyneHbl (KH 351EHbI
cneublanisyeyla BbIKAOYHA Ha XapakKTapbiCTbiLbl Ha3Bay pachiH, iX CyKymnHacuei; cneubianisalbls
KH 4YOpHbI i YbIPBOHbl MeHLW Bbipa3Hasa - ajnaBefHa Ha XapaKTapbICTbiLbl p3aniin dinacodckai i
rpamaacka-nanitelyHan cep, 3’ayndaoubica iX ciMmBanami; cacTayHbla KofepaHaMiHaTbIBbl i Konepa-
BepbaTbiBbl KOMbKAacHa NepaBaXkaklb Haj NPOCTbIMi, NPOCTbIA KONepaas’eKTbiBbl - Hafj cacTayHbIMi).
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THE CONCEPT ISBIG INTHE LANGUAGE OF YANKA KUPALA

V. A. Skachkova
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The aim of the study is the linguistic means of semantic-structural and formal verbalization of the concept of the
big in the linguistic activity of the classic of Belarusian literature Yanka Kupala. The article identifies the center and
periphery, establishes cognitive features presented in the system content of the components of the concept.

Key words: Yanka Kupala; concept; metaphor; word formation; form formation.

Y moBe AHKi Kynanbl ¥ rpyne npbiMeTHIKay 3 a3Ha43HHEM BAMiKara namepy acHOYyHal, LaHTpanbHai
3’aynseuua nekcema BANIKi, sikas BsA3e cBako ricTopbito 3 npacnassHckara nepbisay («Vvelikb) [7]; napayH.
PYCK., YKp. BE/MKWIA, nonbck. Wielki, 6anr BeNMK. M3Ta agsiHka ¥ cTapabiTHapyCcKail MOBE Bbi3Haubliacs
MHarasHayHacuto i BblkapblCTOyBanaca gnd abasHauysHHA naHAuUAY: ‘BAMIKI, 3HAYHbI Na NamMepax; BAMIKi
y cynacTayneHHi 3 ManbiM; ThITy/; cacTayHas yacTka Ha3Bay cBAT i abpagay’ [3], ‘3Ha4YHbl Na KonbKacui;
na cine’ [4]. Y 3HausHHI ‘3HauHbI Na Be/iublHi i namepax’yXbliBanacs awya cnosa Benii [4].

Ctapabenapyckaii MoBe NpbiMeTHIK BANIKI Takcama 6bly BAAOMbI 3 WbLIPOKIM a6’éMam 3HaYaHHAY:
‘3HaYHbl Ma BeNiYblHI i Mamepax; 3Ha4yHbl Ma KOofbKacli, WMaTAiKi; 3Ha4YyHbl Na cine, iHT3HCIYHacyi
abo cTyneHi npasyfeHHsA 4aro-H.; BblAaTHbl Y AKiX-H. afHOCiHaX; arynbHbl, ycearyabHbl; 4apocibl;
cacTayHas yacTKa TbiTynay, LLapKoOYyHbIX CBAT i abpaaay’ [2]. AK i § cTapaXblTHapycKkaih MOBe, Yy CTa-
pab6enapyckaii y>biBanacs npbiMeTHiKaBas popma BEUIA ‘3HauHbl Na namepax’ [2], a Takcama 3anasbl-
YaHblf 3 NONbLCKAl MOBbI BENKWIA, BENbKNI [2]. BapbisiHTbl BENKWIA, BENbKMWIA 3 usiram yacy BblLeCcHinicsa
npbiMeTHIKaM BSANIKI i 6bITYyOUbL TONbKI Y AbianekTax Benapyci. MpbiMeTHiKaBas opma BENUN Ha
cTapabenapyckaii MoyHai rnebe ctpadyaHa 3ycim.

Y mose Kynanbl NpbiMeTHIK BAMIKI xapakTapbi3yeLLa WbiPOKiM CEMaHTbIYHbIM a6’émam. Mepuiae
npamoe HaMiHaTblyHae 3Ha4Y3aHHe raTain af3iHKi ‘3HauYyHbl Ma BefiyblHi | Namepax’paanidyeyya y KaHTIK-
CTax y Cnajy4aHHi 3 KaHKP3THbIMI agywaynéHbimi i HeagywaynéHbiMi Ha3oyHikami, AKis abazHavaloLb
XbIBEN: «[[aHHa] ...6aublna f TYT Helikara Ha BSNIKIM KaHi pbiljapa, nakpbiTara neifam...» («3poc i Mci-
xa»; nep.); npagmeTsl: «Henaganék, a3e xbly Mawaka, // bbly gsop BANIKI... («Hikomy); npacTopasbis
naHsauLi: «Ane Lepas ratae BakoHLa y BANiKail 6pame BigHO ceHaxali, Takifa WbIPOKis, BANIKiA ceHaxa-
Ui, NoyHbIs KBeTKaMi» («3poc ilMcixa», nep.); KoNbKacHasa nayHacub: «K Tamy X Ha flik Mbl [6enapychbl]
Hapo BANIKI - kans 12 minbéHay» («He3anexHacub»).

ACHOYHae 3Ha4YaHHe NpbIMeTHiKa BANIKI aTascamniBaeyla 3 NaHAUUAMI ‘3HauYHbl, BblAaTHbI ¥ na-
payHaHHi 3 iHWbIMI’. Ha acHOBe raTbiX yAYNeHHAY Y3HiKAI HAacTynHbIS MeTagapbl4Ha-NepaHOCHbIA
3HA4Y3HHI. 3HAY3HHe ‘3HAYHbl Na cBaéil cine, IHT3HCIYHacyi, Akacyuax’ paanisyeyua 3 abCTpakTHbIMI
Ha30yHiKami HacTymHara ceMaHTblYHara 3aMecTy: BblHIKI [3eiiHacLi YanaBeka: «BapTa 6b110 TONbKI.
cycTpauua i naraBapbilub 3 fobpa anpaHyTbIMi KanracHbelMi Ag3agami i monagnsto... - Kab 3pasymelb,
AKix BAMIKIX nocnexay gacsrHyna pogHas Hawamy capuy Benapycb» («AilubiHHas BaiiHa i 6enapyckas
iHTANIreHLUbIs»); Npauackl, A3esHHI, abCTaBiHbl: «Y ragsiHy Bs/MiKara Hawara BoinpabaBaHHs i Banikara
Hawara ropa.. Mbl 3 3axanjieHHeM i Hag3esai rNag3iM Ha nenwbliX TBaiX CbIHOY i favyok» («Y3Himaiics,
Hapof3e MO, Ha BAMiKYl pacnfaTy»); CTaH aco6bl, nauyyuyi: Cesatacnay, Aner anpaHysics LbMoto, i Ha
MOpbI AHbI MaTaHyni aboe, i BANIKa 6yaHacyi xaHy gagani» («Cnosa a6 nanky lrapasbiM», nep.).

3MecT HacTynHara nepaHocHara 3Hau3HHs fekcembl BANIKI ‘BblgaTHbl Ma CBaiM 3HauY3HHI
ciHaHiMisyeuua 3 nMpbiMeTHiIKami CNaByTbl, BaXKHbl, FaNOyHbl. [3Ta 3HausHHe paanisyeuua y cna-
NIYY3HHI 3 HA30yHiKaMi, AKis HasblBaloLb aco6: «[Maxaga Bam, nanavaHe i manavaHki, kab Tas nep-
was nagjymka Bawara cnasyTara npojka, ypagxaHua r. Monauka, Banikara sydoHara ®. CKapblHbl...
6bina 3aknikam ga npauybl Haj 3KaHaMiYHbIM i HaublgHaNbHbIM aabyfaBaHHEM Hawail MHOranakyTHai
b6aubkaywubliHbl» («JTicT fa manavaH»); g3eliHacub YanaBeka: «[He3Haémbl]: XTo camaxoub He MOi-
A3e, Haj ThIM Mpaknauue 3aBicHe, 60 Ha CX0/43e XbilLUE MinbéHay 6yase, a ¥ Takix BAMIKIX cnpaBax
i afg3iH yanaBek Mo)ka caboii coabl Ui Tyabl nepauarHyub» («PackifgaHae rHA340»); mpacTopaBblf
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naHAuyi: «M3a 65XbiLb W3pbiM BoykaM // Tam na noni na gsikamy, // A KaHuak amy cuexky //
3Haubllyb K [oHY BANiKaMy» («Cnoea a6 manky IrapaBbiM», mep.).

MpbiMeTHIK BAMIKI ¥ 3HauaHHi ‘cacTayHas 4acTKa HasBay ThiTynay’ cnanyyaeyua 3 ynacHbiMi
iMéHami, TeiTynami, nacagami: KHsxa BSNiKI, Ycesanaase! Lli He mbicnail Ta6e 6 npbinauewi, Kab
6aubkay nacag y6eparubl!» («Cnosa a6 nanky lrapasbiM», nep.); «Ane 3assa Banikara HauanbHika
Monbckai g3ap>xasbl aAHO, @ NaniTblKa NOMbCKIX 3HAIKAY | XaHgapmepsbli - gpyroe» («CnpaBa He3a-
nexHacuyi benapyci 3a MiHY bl rog»).

Paaniszaublia nekcembl BANIKI § 3HausHHI ‘gapocnbl’ agbbiBaeyua y cnanyysHHi 3 ynacHbIMi iMé-
Hami: «AK BANIKIM Bbipac AHKa, // Ak cTay cedub wublipa, A6ana, - // 3a cay6oto ney a6 foni...»
(«A 3a310/1bKa KyKaBana...»).

daHeTbIUHbl BapbisHT BENIKI (pyck. BEMKUI) yBea3eHbl Kynanam y MoBy nepcaHaxa n’ecbl « TyTaii-
Whif», Kab nakasaub pyckamoyHacub repos: «[YcxogHi ByuoHbl]: Mpeipoga B Pycckom CeBepo-3anajHoM
Kpae BefiKa i 06inbHa...» («TyTalilwbis»). MpbIMETHIK NoAbcKara naxomxaHHs BeNbKi (nonsck. wielki),
BbiAYNeHbl ¥ cTapabenapyckaii moBe i ¥ mayHOYHa-3ax04HiIX raBopKax, BblKapblCTaHbl ¥ F3TbIM TBOPbI
3 MaTail nagkpachiub nonbckamoyHacLub nepcaHaxa: «[3axofHi By4oHbl]: MoBa oiubliCTa - OrynbHOMO/b-
CKa, He3BblYalHe yA0CKONEHaA, eHO 3 BEIbKOH LOMELL KOH He3p03yMANbIX CAyB» («TyTalLWbIf»).

Y MoBe reposi gpambl «PackigaHae rHa3go» yxblBaHHe ABYXKamMMnaHeHTHal KaHCTpyKubli BANIKi-
BANIKI ganamarae y3malHiub 3MalbiiHaNbHACLb BblKa3sBaHHA, NagKpacniyb naBsniyaHyl sKaclb
npagmeta: «Mepaiiwni Mbl r3Thl 3BAPbIHbI IEC, i3EM - aXHO YcX043iM Ha BANiKae-BAnikae none nsc-
yaHae» («PackigaHae rHa3go»). Takoe najBoeHae a3HauyaHHe (pagynnikaubifg) faBONi yacTa cycTpa-
Kaeuua ¥ pasrnagaemblx KaHTakcTax. Ha gymky P. A. ByfaroBa, rata «He LWTO iHLWae AK cTapaXblTHas
CTyneHb napayHaHHs» [1].

CynneTblyHas (Gopma Bbillaiiwain cTyneHi napayHaHHs OOMbLUbl Y3malHAe NpbikMeTy BANIKI:
«Y3ipaeyua [Cam] ¥ Toit 60K, CKyib 6’e 60NbLUbI 6NnCK» («COH Ha KypraHe»); «Ha A3acaTbif Yroa-
Ki, // Manamaywbl 3arapogki, // MeHuwbl, 60MbLUbI racnagap // 3 nepamori usrHe gap» («3 yrogkasblx
HacTposy»). Y aHanisyemblx TIKCTax BblKapblCTaHa Takcama (hopma KamnapaTbiBa BANIKLWbI: «B0
BANIKWbGI A UuApneHHeM...» («XayTypHbl Mapw», nep.). MNpbiBegseHas hopma y 6enapyckaii nitapa-
TypHai MOBe fnivbllyLa HeHapMaTblyHal.

CnoBayTBapanbHbig Ay6neTbl 3 cydikcami cy6’eKTblyHal alaHKi BANI3HbI i BENi3apHbl BbiKa-
pbiCTaHbl ¥ 3HAY3HHI ‘HajTa BANIKI’: «...KOXHas HapojHacub cacTaynse AK Obl, Tak cKasalb, afHy
BANI3HYIO cAM’t0-pafHio...» («Lli Maem Mbl MpaBa Bbipakalla poaHai MOBbI»); «AK BeXbl Ha LapkBax
ranofHbix // Y cabe xaBaroub coHua agbiyué, // Kani y gacBeTHain KomiHbl napbl // AK W4YynakoBbl
3y6bl BeNi3apHbl, // Xanawoub He6a yrapbl» («JleHiH»). AKpams Taro, NpbIMeTHIK BEi3apHbl YK bi Tbl
Yy NepaHOCHbIX 3HAY3HHAX: ‘3HAYHbI, BEMIYHbLI’ | ‘TPaHAbl&3HbI’.

AL npbiMeTHiKa BeMi3apHbl yTBOopaHa (opMa BbiWwaiiWwai cTyneHi nmapayHaHHs BeNisapHeiiLbl,
yBeaseHasd Kynanam gns abasHauysaHHA naHAULA ‘4aBofi 3HAYHbI, BENiYHbI : «IHCTBITYT rictopbli YHEC
KaWwToYVHbl YKNag... y BbiByuaHHe Befi3apHeiilai poni JleHiHa...» («AliublHHas BaiiHa i 6enapyckas
IHTaNireHUbIS»). Y Hawai nitapaTypHaii MoBe af NpbIMeTHiIKay nago6Hara Teiny YyTBapaHHe Gopm CTy-
neHi napayHaHHA 3’aynsfeulna MananpagyKTblyHbIM i ynacyiBa, y aCHOYHbIM, KHDKHbIM CTbI/1ISM MOBbI.

Nexcema BeNi3apHICTbI, yTBopaHas cydikcanbHbIM cnoca6am npbl ganamose cygikcay -i3apH- +
-ICT-, 3’aynsfeyua ayTapckiMm HaBaTBopam: «...I cinami gpbiXbiLb yBeCh cycBeT, // K BefidapHicTas
habpblKa...» («J1eHIH»).

AHTaHiMiuHbl MpbIMETHIK HEBANIKI, y npouinernacyb MaTbiBaBanbHail crnosadopme, nagkpacrisae
TONbKi MapaMeTpblUHYO AKACLb KAHKPATHbBIX Ha30yHiKay: «[0M Xblbl HEBANIKI, UbICTbI - HaMpPbLITNAA-
Ky» («XapacTBo benapyci»). ¥ TamaTtbluHali nagrpyne ‘manas BeniublHA’ raTa aj3iHka yBaxopgsiub y
nepbigepbliiHbl CKNag,.

BbikapbicTaHas y Kynanaeaih moBaTBopYacli HamiHaubif BANIKA3EHb, yTBOpaHas wWAsgxam
3palWlY3HHA KammaHeHTay, naxofsiub 3 BffgoMara cTapaxbiTHapyckal [3] i cTapabenapyckain [2]
MOBaM CN0Ba3Ny4aHHA BAMMKD (BENMKMN) AeHb, A3eHb Macxi: «LaTbl naycoabl HAA3enbHbIsA, // Y nec-
HAX BANIKA3€Hb uyBaub..» («OyHyni cigepbl...»). AA3Hauyaeyla Takcama Y>KbiBaHHe BblTBOpHara
npbiMeTHiKa BENIKOAHbI § 3HAY3HHI, BAAOMbIM YCiM XpbiclisHam: «YcaHouHas // BenikogHas // He-
nparnagHaa // Pacnacuépnaca» («YcaHoyHasa»).
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BbITBOPHbIS HAa30YHiKi BeNiy (6e3adikcHbl cnocab yTBapaHHsA), BAMIYYA i BeNiUbIHA (cydikcans-
Hbl cnoca6 yTBapaHHS, -j-, -blH-) 3’ayndwouua mapdanariyHbiMi gy6netami i BblKapblCTaHbl ANS
abasHauyaHHA afuArHeHara naHauusa ‘cnaea, ycnayneHHe’: «...3Ta egyub ga Hac // Cat3a repoi //
Ba ycéii BeNivbl kpac, // Y nanapHaii 36poi» («To He wym 6apasbl...»); «| Kaxa paka [oHel: “lrapy
kHaxa! // Havana Bo 6iTBbl gani // Baniyua tabe, a KaHuaky gakyki, // A pagacyi Pyckai samni!”»
(«Cnosa a6 nanky IrapasbiM», nep.); «TBO KBONbI Banagap, 3a6blywbica Hasyk, // BeniublHi 3bir-
MyHTaBai i ieT uapneHHs, // “Pa3gsen” y3akaHse ¥ 3arpaHiyHbiM L eH 0 .» («3anywyaHbl nanay»).
BeniublHA asHauae Aw4s ‘namep, a6’ém’: «MeTparpas AsMUsii 3axonnisae Halwy AyMKY cBaéii Beniybl-
HEN i pasmaxam» («fla B. I. dnimax-LU bininbi»).

Nekcema BANKacyb (cydikcanbHbl cnocab yTBapaHHA, -aClib) yBaxoA3ilub Yy CKnaf Cnany4ysHHs,
WTO a3Hayae ThITYN iMMepaTapa: «...NMPbIBaTHYK Sro nepanicky, a1 nanivysly abaBda3kaMm npagcTasilb
y 1l aga3sneHHe ynacHain aro imnepatapckai BANiKacyi kaHubinapsli» («fa to6ine Banikara nas-
Ta-paBanoLblgHepa»).

MaTblBaBaHblf NpbIMETHiKaM BANIKI HaBaTBOpPbI BANIYbILG i BANIYbILLA Kynana YBEY y cBae TIKCTh
Ans aba3Ha4yaHHA MaHALLAY ‘MaMHaXalb, NaMHaxayua’: «TyTy KpbIBi N0 ACKOA ckynaliHa // Kaneii-
Ka cxo0p43iub 3a gapmo, // A Tam, y Bécubl ¥ HenauewHaii, // Pacue, BANiYbILLA spMo» («TyT i Tam»).

MepbihepbliHbIA NPbIMETHIKI 3 XapaKTapbiCTbliKali Banikara namepy ¥y mose Kynanbl npagctayne-
Hbl, Y MEPLIYI Yapry, amaybligHasbHa-al3Ha4YHbIMi ag3iHkami. IcToTHali acabniBacylo ix 3’aynseyua
afcyTHacub y MOMHIKax cTapaXblTHapycKai i cTapabenapyckail nicbMeHHacui, 60 3’ABinica SHbI
3HauyHa nasHeil. Bboi3HavatoLLua gaf3eHbls CAO0BbI AWYS | ThiM, WITO, AK NpaBina, He BblKapbiCTOYBaloL-
ua y HapoaHblx rasopkax benapyci. ¥ TakcTtax Kynanbl aHbl paanisyroyua ¥ cnanyyaHHi 3 KaHKpaT-
HbIMi Ha30yHiKami 3 aba3HaYsaHHeM NpacTopbl | ab6CTPaKTHbIMI MaHALLAMI.

MpbiMeTHiIK Ge3rpaHiyHbl, MaTbiBaBaHbl MpacnaBsHCKiM Ha3oyHikam rpaHiya ‘msa, Kpaii, py-
6eX’, BbikapbicTaHbl Kynanam y 3HaU3aHHI ‘HeabCsXXHbl, 6A3MeXHbI’: «lywa aro [nasta] nyHana Hap
6aubKaylyblHai, AK Hag Oe3rpaHiyHbIM abwapam...» («Hamy njada NecHs Hawa?»). Y Haw yacy
6enapyckaihi MoBe rata aj3iHka ycnpbiMaella K pyci3aM. Y)kbiTae npbicioye 6e3rpaHiyHa ‘Benbmi,
6e3 Mexay’ Takcama Hafexbllb fa pycKaii nekciki: «6o sk necHs TBas ycemaryTHa // besrpaHiuHa
3BiHena, 6yasina, - // Tak HAMa Hi rpaHiubl, Hi Mepbl // Ycéil xanbbe Haa TBaéo Mmarinait» («Mamay,i
Map’i KaHanHiykaii»).

BbITBOPHbLI Ha30yHiK Be3rpaHivyya (cydikcanbHbl cnocab yTBapaHHA, -j-) ‘HeabCcsxHas, 693mMex-
Had npacTopa’3’aynseyua ayTapckim HaBaTBopam: «3 camanétam AHEM i Houali // Miragiyua [Kam-
camosniey] y 6e3rpaHiyybl. » («CTaniHcKiM apisHATaM»).

Ap npacnaBsHCKara Ha3oyHika MA>Xa ‘By3kaa manocka HeysapaHai 3saMai namix gByma nanet-
Kami’ cydikcanbHa-npagikcanbHbiM cnocabam yTBopaHbl NpbIMeTHIK OA3MEXKHbI. Kynanasbl TIKCTbI
(ikcyoub cnosa OA3MEXKHbI ¥ 3HaU3HHI ‘6ACKpaliHi’: «X0lb pas XTo cnaTkaycs ¥ Xbilli 3 4eMHa-
TOiA, // Manpayase Toi mMyap, Toii Beaay, Toii 3Hae, // Ak uempa ag csety 6S3Me>XKHaii cusHoii // fAro
agasanae» («Y mrne», nep.), a Takcama y nMepaHOCHbIM ‘Haf3BblUaiHbl, NMpasMepHbl’: «Mycyiywbl
raTak CyMHbIM Aymam naBagbl, // BA3MEXKHbI xanb nannsly y Aywy KpblHigan» («AHa i 9»).

BbITBOpHAe aj nasHayaHara npbiMeTHiKa npbicnoye 6f3mMedKHa ¥ Kynanbl BblKapbicTaHa A/is
abasHausHHA naHauus ‘6e3 abmexxaBaHHAY : «bA3ME>XKHa, ynagapHa naHyt // Maj cxoBak nyluya-
BbIX Bex» («Mapo3»).

MpbiMeTHIK BACKPaiHi (6SACKpaiiHbl), MaTbiBaBaHbl MpaciaBAHCKIM Ha3oyHikam Kpai, y mose
Kynanbl mae 3Ha4sHHe ‘HeabCsHbI': «l Tbl, 6enaniybl [Mecau], // Ma ciHAMY Heby Bblifg3ew nary-
naub; // Buliigsew naysipayua y xanabok, KpbiHily, // Y GsicKpaiiHse mopa, i 6ya3ew 3iaub...» («Iaii-
famaki», nep.).

MpbiMeTHIK HEABHATHbI 3’aynseula nekciyHai Kanbkaii fa cnosa pyckaii MoBbl HEOOBATHbIN
‘BANiKi na namepax’. [3Ta cnosa BbikapbicTaHa Kynanam TonbKi ¥ 3Ha4YaHHI ‘BANIKI ma mamepax’:
«Ycio benapycb - HeabHATHY, sk mopa, // Y6aubiub Yy ACHbIM, K COHUA, CBATNE» («[ecHs Mas»).
Y cyuacHaii 6enapyckaii nitapatypHail MoBe NpbiMeTHiIK HEAOHATHbI afcyTHivae.

Nekcema HeabCA>KHbI YTBopaHa af cnoBa abCcAr ‘npacTtopa, AKYH MOXHa aKiHylb, axanilyb BOKam;
abwap, ganarnag’, skoe y3blX0A3iub fa cTapaXblTHal nekceMbl CAM ‘KPOK’; pOAHACHbIM 3’aynseyua
Takcama g3edacnoy caraup ‘icui, pyxauua’.
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MpbiMeTHIK HA3MNEAHbI (HA3rNeA>KaHbl) YTBOpaHbl WNAXaM KafbKaBaHHA ag hopMbl pyCcKaid MOBbI
HEOTNAAHLIN ‘BAniKi, 653MeXHbI’. ¥ KynanaeblM BbiKapbiCTaHHi cnoBa ab6asHadae naHsauyue ‘BANiki,
6a3mMexHbl’: «Hepase-Hease rybnaoouua Hikna ca MHoOM // 3agymaHbls BoAbl ¥ HA3MNEAHbIM npacTo-
pbl» («3 BAUYIPHIX AyM»); «Jlarni HA3rNeA>KaHbIa gani // (Ak cokan 6auybib mor s ycé), // MycTbiHI
BellbBeM 3aMaxani, // MangHbl MHOXbINi XbILLE» («YpbIBaK 3 NaaMbl»). Y 6enapyckaii HapmaTtblyHak
MOBE NMPbIMETHIK HA3MNeAHbI (HA3rNeA>KaHbl) He Y biBaella.

HacTynHyl rpyny ckfnagatoub aryjbHayXblBalbHbl NPbIMETHIKI 3 ApyracHbIM 3Ha4Y3HHEM Mame-
py, AKOe pa3BinocH, Ha Hawy AYMKY, Ha HapoAHali MoyHain rnebe.

MpbiMeTHIK EMKI 3’8y nsella 6enapycka-pyckai cyikcanbHaii iHaBaubisid (-bkb-) npacn. €ti, joma
‘6paub’ [7]. Y Kynanbl EMKi - ‘BAniki, nafgHbl’: «...BbINyCLiy 3a MiHynbl rof ABa EMKIfl ClWbITKi CBaix
“TpygoB”...» («BblgaBeukasn cnpasa ¥ benapyci 3a MiHy bl rog»); ‘€MicTbl, yMAW YaibHbI': « XK bIBa X,
rain, W némka, // Tapanky ctaynaii, // Yapkaii gbl EMKal // Tel Hac Haa3anaii» («Mpbl BbINIYLbI»).

MpacnaBsHcKi npbiMeTHiK 34apoBbl (*sbdorvb) [6] y Kynansl Bbipaxae po3Hbisi NaHauLi: ‘aki mae
fobpae 3gapoye’, ‘MOLUHbI, XBaTKi’, ‘AyXbl’. BolkapblCTaHbl TakcaMa ¥ 3Ha4YaHHI ‘BANiKi na ab’éme’:
«CxafXxy ga fybpossbl, // Hacaky Tam mato // Axanak 34apoBbl» («Mepag Cémyxai»).

Acabnisae mecua ¥ npbiMeTHIKaBbIM CKfnaj3e 3alimaloLb CMOBbl 38 3HAYIHHEM BANiKara namepy
3 0afaTKOBbIM KaHaTaTblyHbIM 3MecTaM. IX MOXHa afjHavyacoBa afHecli Aa TaMaTblYHbIX TPy, AKis
a6asHauatolb namep i popmy: ranasicThbl, ryéaThbl.

MpbIMeTHIK FanaBiCTbl yTBOpaHbl Cy®ikcanbHbiM crnocabam aj npacnaBsHckara Ha3oyHika
(*golva) ‘BepxHss yacTKa Lena yanaseka abo XbIBENbI, AKasa 3akntoyae y cabe Mo3r’. Y Kynanaebim
YXbIBaHHi fekcema ranaBiCThbl a6asHadyae naHsule ‘3 BAnikai ranoykaii, kapo6aukaii (npa néu)’:
«Macapoaky ayca ranaBiCThl nsaHOK // 3enaHee...» («[3Ta KPbIK, WTO XbiBe Benapycb»). CyyacHaii
6enapyckaii nitapaTypHail MoBe MPbIMETHIK FaNaBiCThl HEBALOMbI.

MpbIMeTHIK T'y6aThbl yTBOpaHbl Cy(hikcanbHbIM cnocabam af npacnaBsHckara HasoyHika ryoa (*guba)
‘CKYypHa-MYCKynbHas CKNaaka, sikas yTeapae Kpaii pota’ [6]. ¥ TBopax Kynasbl npbIMeTHIK Fy6aThl mae
3HausHHe ‘3 BANiKiMi ry6ami’: «baratara, rybaTara // 3syubiHa waHye; // 3 MsHe, cipaTbl rapoTHaii, //
Cwmseuua, xapTtye» («[ymka»). Y 6Genapyckait HapMaTblyHail MoBe cnoBbl Fy6aThl i ry6acTbl ag3Haua-
IouLa SK pa3MoyHbIS.

Mo6au 3 nekcemai BAMIKI ¥ 3Ha43HHI ‘3HauYHbl Ma namepax’ 6enapyckaii MoBe BAAOMbI MPbIMETHIK
OyViHbl, AKi reHeTbluHa ¥3bIx0A3iLb fa HasoyHika Oyi (*bujb) i Hanexbiub fa akTelyHara cnoyHika
MHOTiX CnaBAHCKIiX MOY.

Y Kynanbl OyiHbl xapakTapbidye namep KaHKPITHbIX NpaagmeTay, paanisaBaHbl ¥ 3HAYIHHAX - ‘AKi
cKnajaeuua 3 agHapoAHbIX aA3iHak Bsnikara namepy’: «Ka6 Bbicoki, OYiHbI // Ha TappaHHi ubl-
cTbim // 3awymey yapoTak // Konac 3anauictbl» («Hag pakotwo Apacaii»); ‘BANiKi Na naowybl, naMme-
pax’: «Tas Bona, Ha sAKyto // Tapac cnagsssaycs, // 3arynsana y OyiiHbIM cTane, // CoHuam abBinacs»
(«TapacoBa fons»); ‘BANiKi na Konbkacui yasenbHikay’: «Haseaywbica SApblkaBblM, €H nasegamiy,
WTO BeJae MecuapacnanamkaHHe OyiiHara napteizaHckara atpaga» («AiiublHHas BaiiHa i 6enapyckas
iHTanireHubia»). Mataq aa3iHka Y gacnefaBaHblX KaHTIKCTAxX Mae LW apar MepaHOCHbIX 3HAY3IHHAY,
AKif pasBinica, Ha Hawy AyMKY, Ha 6a3se 3bIxofHara ‘aki ckiafgaeuua 3 afHapoAHbIX af3iHaK BAnika-
ra namepy’- ‘sHauyHbl Ma BbIHiKax’: «..BblHiK Maéii CKpOMHaii npaubl Ha HiBe nitapatypHait OYiHbI,
ypagxanHbl» («J1icT y pajakubito»); ‘6aratel, wyoapbl’: «LLym He MOoyKHe Y 3anéHbiM bGapbl: // He
yakallb, N0A3i, BaM OYWHbIX HiY» («BscHa 3a BACHOH0...»).

TakiM YyblHaM, KaHU3NT ‘BANIKi, 3HaYHbI Na namepax i ab’éme’ paanisyeyua Kynanam y Takctax
af3iHKami, AKif agpo3HiBaroLLia rykaBblM Ckagam, 4acam Makwlb AafjaTKOBae KaHaTaTblyHae 3Ha4Y3H-
He, Yacluei yTBopaHbl cygikcanbHblM cnocabam. MayHY Konbkacub af3iHak ratai rpynbl cknapja-
loUb ayTapcKis HaBaTBOPbI.
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Y apTbIKy/ie pasrnafaroLiLia TIKCTaBbIA acaLlbIAThl | aKTyasi3aBaHb! Ha iX aCHOBE IMMAILIbITHBI CIHC K/HOHaBbIX 38apO0T-
Kay AHKi Kynanbl i Sky6a Koraca. AHanisytouua Nekcika-rpamarbiiHbIs CPOLKI SA3epHbIX | NepbIepbIiHbIX CTPYKTYP
acalbISTblyHa-CaHcaBara rosis 38apoTKay 6paT i cabap Y CynacTayns/ibHa-CTbUlCTbIYHbIM acreKLe.
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ASSOCIATIVE-SEMINAL FIELD OF ADDRESSES
BROTHER AND FRIEND BY YANKA KUPALA AND YAKUB KOLAS
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Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank
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The article deals with textual associates and the implicit meaning of the key addresses by Yanka Kupala and Yakub
Kolas, actualized on their basis. The lexico-grammatical means of the nucleal and peripheral structures of the associative-
semantic field of addresses brother and friend are analyzed in a comparative-stylistic aspect.

Key words: textual associate; associative semantic field; explicator; seme; implicit meaning.

LOns nastelyHara gbickypcy AHki Kynanel i Aky6a Konaca xapakTapHa «afKpbiTaa» KamyHika-
TblyHasa npacTtopa. Kani moyHas cTpykKTypa TIKCcTy abmsaxoyBae pamki KapuiHbl CBeTy ajpacaHTa,
TO acaublfTblyHas CTPYKTypa nawbipae MeXbl 3KCMAiKaubli ¥ pyxy ublTaukain gymki. Hanavatky
afpacaT Bbifaynse Bep6anizaBaHbia § NeKciyHali CTPYKTYpbl acaublaTblYHbIA CyBA3i, AKiA ynnbiBa-
IOUb Ha YTBap3HHe acaublATbIYHbIX p3akublii. Y3HiKae «HefiHeHaa agKpbliTas AblHaMiyHasa cicTama,
340MbHAA fa camaapraHisaubli, fa CiHTI3y, fa CnaHTaHHara nepaxogy Ha 60nbl cknajaHbl Y3POBEHb
CTPYKTYypHan apraHisaubli» [4, c. 25]. TakcTaBbla acaublATbl K CIHCABbIA KApP3nATbl fa CN0Ba-CThl-
mMyna (y HaWwbIM BbiNaAKy rata 3BapoTak) faloub KipyHak acalblfiBaHHA, WTO Aa3Banfe ublTayy fa-
Aydbllla ga npayacy cyTBopYacui, y BbIHiIKY 4Yaro «mnpactopa T3KCTY MOXa 3HauyHa nawbipaylia 3a
KOWT 3KCNAiybliTHa He BblpaXkaHai iHpapmaubli» [5, c. 215].

176


mailto:tstarascienka@gmail.com
mailto:tstarascienka@gmail.com

